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Plasarea copilului în altă țară, inclusiv
într-o familie substitutivă

Slovacia

Conținut furnizat de

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Ce autoritate trebuie să fie consultată și să își dea consimțământul
înainte de plasarea transfrontalieră a unui copil pe teritoriul
dumneavoastră?
Centrul pentru Protecția Juridică Internațională a Copiilor și Tinerilor (Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu
detí a mládeže)

Spitalska 8

Căsuța poștală 57

814 99 Bratislava

Tel.: +421 2 20 45 82 00

+421 2 20 45 82 01

E-mail: info@cipc.gov.sk

Site-ul web: http://www.cipc.gov.sk

Limbi: slovacă, cehă și engleză

2 Vă rugăm să descrieți pe scurt procedura de consultare și de obținere a
consimțământului (inclusiv documentele necesare, termenele, modalitățile
procedurii și alte detalii relevante) pentru plasarea transfrontalieră a
copiilor pe teritoriul dumneavoastră.
Autoritatea centrală a statului solicitant furnizează autorității centrale a Republicii Slovace următoarele
documente:

un raport privind copilul, care să conțină:1.

- date de identificare a copilului, a părinților și a rudelor, precum și a locului în care se află aceștia;

- motivele intervenției serviciilor sociale și un rezumat al măsurilor luate;

- informații privind dezvoltarea fizică, psihologică și socială actuală a copilului;

https://e-justice.europa.eu/home_ro
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_ro
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/cross-border-placement-child-including-foster-family_ro
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/cross-border-placement-child-including-foster-family_ro
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- informații privind nevoile speciale ale copilului, inclusiv un raport medical în cazul în care copilul are o afecțiune
medicală;

- opinia copilului și a părinților;

- informații privind contactele dintre copil și părinții și rudele sale;

motivele plasamentului sau ale îngrijirii propuse;2.
durata estimată a plasamentului;3.
modalitățile de contact cu părinții, cu alte rude sau cu alte persoane cu care copilul are o relație apropiată4.
sau motivele pentru care un astfel de contact nu este preconizat având în vedere articolul 8 din Convenția
europeană a drepturilor omului;
eventuala supraveghere preconizată a măsurii;5.
informații privind eventuala finanțare preconizată;6.
orice alte informații pertinente.7.

Autoritatea centrală a Republicii Slovace va transmite cererea, împreună cu anexele, Centrului pentru Muncă,
Afaceri Sociale și Familie (Ustredie práce, sociálnych vecí a rodiny), întrebând dacă poate fi acordat
consimțământul necesar.

De regulă, consimțământul ar trebui acordat în cazul în care:

plasamentul este în interesul superior al copilului;
copilul a fost audiat în cadrul procedurii desfășurate în străinătate, cu excepția cazului în care acest lucru
ar fi inadecvat din cauza vârstei sau a gradului de maturitate a copilului;
autoritatea competentă sau persoana fizică căreia îi este încredințat copilul și-a dat acordul și nu există
motive împotriva unui astfel de plasament.

Atunci când plasează un copil într-un centru pentru copii și familii, Centrul are ca sarcină specifică să aleagă un
centru adecvat de îngrijire a copiilor din Slovacia și să îi asigure copilului un loc în centrul în cauză.

Centrul pentru Muncă, Afaceri Sociale și Familie transmite recomandarea sa de a acorda sau nu consimțământul
către Centrul pentru Protecția Juridică Internațională a Copiilor și Tinerilor, care va acorda consimțământul sau va
refuza acordarea acestuia pe baza documentelor primite. Decizia, însoțită de o expunere de motive, este trimisă
autorității centrale solicitante, centrului pentru copii și familii în care urmează să fie plasat copilul sau persoanei
fizice căreia urmează să îi fie încredințat copilul. Această decizie nu este supusă niciunei căi de atac.

3 A decis statul dumneavoastră membru că nu este necesar
consimțământul pentru plasarea transfrontalieră a copiilor pe teritoriul
dumneavoastră, în cazul în care un copil urmează să fie plasat la anumite
categorii de rude apropiate? Dacă da, care sunt categoriile de rude
apropiate?
Da, în cazul plasamentului la un bunic, la fratele/sora minorului sau la fratele/sora părintelui minorului [a se
vedea observația Slovaciei cu privire la articolul 82 alineatul (2)].

4 Există în statul dumneavoastră membru acorduri sau modalități de
simplificare a procedurii de consultare în vederea obținerii
consimțământului pentru plasarea transfrontalieră a copiilor?
Nu.
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naţională competentă să nu se regăsească încă în traduceri. Nici RJE și nici Comisia Europeană nu-și asumă nicio răspundere
sau responsabilitate în legătură cu informațiile sau datele pe care le conține ori la care face trimitere acest document. Pentru
a afla care sunt regulile privind protecția drepturilor de autor aplicabile de statul membru responsabil pentru această pagină,
vă invităm să consultați avizul juridic.


